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2001 2002 2003 2004 2005 2006

2002: What is holding Europe together, apart from economic 
interests? EU Commission president Romano Prodi asks the IWM 
to put together a group of experts in this field. The Reflection Group
on the Spiritual and Cultural Dimension of Europe meets several
times in 2003-2004.  Findings of the debate get published 
in German, English and Italian in subsequent years.

2004: Several IWM projects have dealt with 
history and its use and abuse in the 20th century; 

for instance, the 1997 project “Rethinking Post-war
Europe,” led by Tony Judt. Together with the Körber

Foundation, IWM establishes an interdisciplinary
study programme on History and Memory in Europe.

Senior and Junior Fellows can individually spend 
six months doing research at IWM on topics 

concerning European policies of remembrance 
in the 20th century.

2006: Europe extends beyond the 
borders of the EU. Accordingly, the IWM 

increasingly includes countries from South-
Eastern Europe in its projects. Top experts 
participate in conferences on “Promoting

Democracy in Post-Communist Countries”
(2006 and 2007) which focus on the Balkans 

and the Caucasus, dealing with strategies
to foster democracy.

And, to boost adequate caffeine intake:  
The IWM finally gets a high-tech espresso 

machine that causes regular 
traffic jams at lunch. 

The Institute counts its 500th Visiting Fellow –
and it continues counting …

2001: The Institute not only focuses on the East.  
For years the IWM has been cooperating with Boston
University and Boston College. Both universities finance
Junior Fellowships, allowing young U.S. scientists to
come to Vienna’s IWM for six months.
This year, the IWM, together with Boston University,
opens a sister institute. The Institute for Human Sciences
(IHS) in Boston acts as a non-partisan forum for debates
about international and transatlantic relations.

2003: What about the state of gender equality in 
Europe?  A new project, sponsored by the European
Commission, gets started at the IWM.  From 2003 to

2005, the research project MAGEEQ analyses and 
compares the political practice of gender equality in

several European countries as well as on an EU-wide
level.  Following MAGEEQ in 2005 is QUING, a research

project on Quality in Gender Equality Policies.

2005: In memory of its 
late founding president, 
the IWM together with the
University of Warsaw initiates
the Józef Tischner-Debates,
taking place in Warsaw.
The IWM’s scientific advisory
board loses two great 
scholars with the deaths 
of Reinhard Koselleck 
and Paul Ricouer.
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To create an institution, which helps to understand the world, but
also to change it - a place for reflection and research, and a source
of social and political change: that was the goal, which a small group
of young German and Polish academics had set themselves 25 years
ago.

What disturbed us about the world then was, above all, the Iron
Curtain, which divided Europe and consequently also the European
exchange of ideas. We wanted to counter that, with modest means
but great enthusiasm, by founding an “institute for advanced study”
where ideas and experiences from the parts of Europe which had
been torn apart could once again be integrated in the general dis-
course, so that this discourse could be a truly European one.

The integration was to be the result of the joint work of academ-
ics and intellectuals of various origins and orientations. To bring to-
gether young and old, (long-)established and still quite unknown peo-
ple, to establish dialogue between them across frontiers and fault
lines, that was (and is) the task, which our institute intended to per-
form.

In the early years of our activity, when the Iron Curtain was still
intact, this task required much patience, diplomatic skill, tact and
sensitivity. Soon after the East European Revolutions of 1989 we re-
alized that there was also a need for practical action - for concrete
support in building up the institutions of civil society, in the pass-
ing on of know-how as to how the societies concerned could redis-
cover and remodel their self-understanding under completely
changed conditions. In those years we not only discussed aesthet-
ic and historical topics, such as “metaphor and image” or “political
Romanticism”, but also the reform of the welfare state and of the
European universities, and we supported the setting up of think tanks
as well as educational and research institutions in former Com-
munist countries. 

These years of transition in Europe are over. Consequently, the
problems and perspectives addressed by our Institute have also
changed. But the Institute for Human Sciences continues to derive
its self-conception from the effort to integrate the other Europe,
which had been cut off: its work is, and remains, located in precise-
ly the area between intellectual reflection and political process. We
want to uncover the social dividing lines and mechanisms of exclu-
sion - the sore points of our societies, both ”western” and ”post-
communist”, and make them the subject of scholarly reflection and
of public debate. In addition to the division between East and West
in Europe we are also concerned with the division between gen-
ders and the social consequences resulting from that; we are con-
cerned with the tension between cultural and religious differences,
on the one hand, and economic life, the democratic political order

Eine Institution zu schaffen, die hilft, die Welt zu verstehen
aber auch sie zu ändern, einen Ort der Reflexion und der For-
schung und eine Quelle gesellschaftspolitischen Wandels: das
war das Ziel, das sich eine kleine Gruppe von jungen deutschen
und polnischen Wissenschaftlern vor 25 Jahren gesetzt hatte. 

Was uns damals an der Welt störte, war vor allem der Eiser-
ne Vorhang, der Europa teilte, und in der Folge auch den eu-
ropäischen Ideenaustausch. Dem wollten wir, mit bescheide-
nen Mitteln aber großem Enthusiasmus, mit der Gründung ei-
nes institutes for advanced study entgegen treten, eines Insti-
tutes, an dem Ideen und Erfahrungen aus den auseinander
gerissenen Teilen Europas wieder in den  allgemeinen Diskurs
integriert werden konnten, um diesen Diskurs wirklich gesamt-
europäisch zu machen.

Diese Integration sollte das Resultat der gemeinsamen Arbeit
von Gelehrten und Intellektuellen unterschiedlicher Herkunft
und Orientierung sein. Junge und alte, längst anerkannte und
noch ganz unbekannte Leute zusammenzuführen, sie miteinan-
der über Grenzen und Gräben hinweg ins Gespräch zu bringen,
das war (und ist) die Aufgabe, die unser Institut erfüllen sollte.

In den ersten Jahren unserer Tätigkeit, unter den Bedingungen
des noch intakten Eisernen Vorhangs, erforderte diese  Aufgabe
viel Geduld, Diplomatie und Fingerspitzengefühl. Bald nach den
osteuropäischen Revolutionen von 1989 haben wir bemerkt, dass
es auch praktischen Handelns bedurfte, der konkreten Hilfestel-
lung beim Aufbau der Institutionen der Bürgergesellschaft, der
Vermittlung von know-how, wie die betroffenen Gesellschaften
unter gänzlich veränderten Bedingungen ihr Selbstverständnis
wiederfinden und neu entwerfen könnten. In diesen Jahren dis-
kutierten wir nicht nur über ästhetische und historische Themen,
wie „Metapher und Bild“ oder „Politische Romantik“, sondern
auch über die Reform des Wohlfahrtstaates und der europäischen
Universitäten, und wir unterstützten die Errichtung von think
tanks sowie Bildungs- und Forschungsinstitutionen in ehemali-
gen kommunistischen Ländern.

Diese Jahre des Übergangs in Europa sind vorüber. Damit
haben sich auch die Fragestellungen und Perspektiven unseres
Instituts verändert. Aber aus den Bemühungen um die Integra-
tion des anderen, abgetrennten Europa gewinnt das IWM sein
Selbstverständnis bis heute: seine Arbeit ist und bleibt in dem
Feld zwischen geistiger Reflexion und politischem Prozess ange-
siedelt. Die gesellschaftlichen Trennlinien und Ausschluss-
mechanismen – die wunden Punkte unserer Gesellschaften (ob
„westlich“ oder „postkommunistisch“) wollen wir zutage för-
dern und zum Thema der wissenschaftlich disziplinierten 

IT WAS A MAGIC MOMENT …
ES WAR EINE STERNSTUNDE …

5
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and the cohesion of society on the other; with the explosive force
that the differences in experiencing and perceiving history can have
for European societies - and for Europe.

Beyond that, the Institute has for some time been trying - with the
help of its North American branch, the Institute for Human Sciences
at Boston University - to reduce the growing rift between Europe
and the United States and introduce European insights to the North
American public debate, as well as North American ideas to Euro-
pean discussions.

That we - Cornelia Klinger, Klaus Nellen, János Mátyás Kovács,
who joined us a little later, and myself - were able to realize our goal
and were able to carry out much of what we had planned, we owe,
above all, to other people: Colleagues, who joined us here, for ex-
ample, Christine Huterer, who died six years ago. It was she who
made it possible for us, foreigners in Austria, to be at home in Vien-
na. We owe our success to numerous scholars, such as François
Furet, Hans-Georg Gadamer, Ira Katznelson, Edward Shils, Aleksan-
der Smolar and many others who, with their wise advice, helped us
to ask the right questions - and not least we owe our existence to
many sponsors and patrons: civil servants, politicians and officials
of foundations who were prepared to back our plans. These include,
among many others, the former Austrian  ministers Erhard Busek
and Hans Tuppy, the former deputy-mayor of Vienna Hans Mayr,
Colin Campbell of the Rockefeller Brothers Fund, Shepard Forman
of the Ford Foundation, Rüdiger Stephan of the Bosch Foundation,
Ulrich Vosswinckel of the Körber Foundation (none of them are in
office any more, so I can mention their names without being sus-
pected of flattery). 

We will always remember with gratitude and in friendship, Józef
Tischner, the first president of the Institute, likewise John Paul II,
who extended his gestures of friendship, in particular the invitations
of our Academic Advisory Board to Castel Gandolfo, together with
his acknowledgment of the non-confessional and non-ideological
character of the Institute. 

Reflexion ebenso wie der öffentlichen Debatte machen. So
beschäftigen wir uns neben der Trennung von West und Ost in
Europa auch mit der Trennung zwischen den Geschlechtern
und ihren gesellschaftlichen Konsequenzen; wir beschäftigen
uns mit dem Spannungsverhältnis zwischen kulturellen und re-
ligiösen Differenzen einerseits und dem Wirtschaftsleben, der
demokratischen politischen Ordnung und dem Zusammenhalt
einer Gesellschaft andererseits; mit der Sprengkraft, die unter-
schiedlich erlebte und wahrgenommene Geschichte für die eu-
ropäischen Gesellschaften – und für Europa – entwickeln kann.

Darüber hinaus versucht das Institut seit einiger Zeit – auch
mit Hilfe seines nordamerikanischen Tochterinstituts, dem In-
stitute for Human Sciences at Boston University – die wach-
sende Kluft zwischen Europa und den USA zu mindern und
europäische Einsichten in die nordamerikanische öffentliche
Debatte zu bringen, so wie umgekehrt nordamerikanische Ideen
in die europäische Diskussion.

Dass wir – Cornelia Klinger, Klaus Nellen, der einige Zeit spä-
ter zu uns gekommene János Mátyás Kovács und ich – unser
Ziel realisieren und vieles von dem tun konnten, was wir uns
vorgenommen hatten, verdanken wir vor allem anderen Men-
schen: Kolleginnen und Kollegen, die wir für die Zusammenar-
beit an Ort und Stelle gewannen, wie zum Beispiel der vor sechs
Jahren verstorbenen Christine Huterer, die es uns, Ausländern
in Österreich, möglich machte, in Wien zu Hause zu sein; wir
verdanken unseren Erfolg zahlreichen Gelehrten, die uns mit
ihrem weisen Rat halfen, richtige Fragen zu stellen, wie François
Furet, Hans-Georg Gadamer, Ira Katznelson, Edward Shils, Alek-
sander Smolar und etlichen anderen – und nicht zuletzt verdan-
ken wir unsere Existenz vielen Förderern: Beamten, Politikern
und Stiftungsvertretern, die bereit waren, unsere Pläne zu unter-
stützen, wie unter vielen anderen die Minister Erhard Busek und
Hans Tuppy, der Vizebürgermeister Hans Mayr, Colin Camp-
bell vom Rockefeller Brothers Fund, Shepard Forman von der
Ford Stiftung, Rüdiger Stephan von der Bosch Stiftung, Ulrich
Vosswinckel von der Körber Stiftung (keiner ist mehr im Amt,
also kann ich sie ohne Verdacht der Schmeichelei nennen).

Des ersten Präsidenten des Instituts, Józef Tischner, werden
wir mit Dankbarkeit und Freundschaft immer gedenken, ge-
nauso wie Johannes Pauls II, der seine Gesten der Freundschaft,
insbesondere die Einladungen unseres Wissenschaftlichen Bei-
rats nach Castel Gandolfo, mit der Anerkennung des nicht-
konfessionellen und nicht-ideologischen Charakters des Insti-
tutes verband.

6

THE BEGINNING …
DER BEGINN …
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A quarter of a century is a long time. If we
were allowed to project ourselves into the
future and to make a wish, then we would
not really like to grow larger in a quantita-
tive sense, move into new premises or set
up further branches. But we would like to
grow and see the seeds of our work bear
fruit. The tasks and the problems to be ad-
dressed will change in future, as they
have done in the past, but the subject - our
subject - that is, to reflect on divisions, to
overcome exclusions, to pose the ques-
tion as to the good life and the proper or-
ganisation of society, that remains. For
these are - also from a philosophical pers-
pective - the most critical themes and
tasks of the immediate future. In this
sense our enthusiasm is still the same as
it was 25 years ago.

The Institute for Human Sciences is sus-
tained by a community of scholars made
up of Permanent Fellows, Visiting Fellows,
Junior Visiting Fellows and Non-Resident
Permanent Fellows. Every year the Insti-
tute hosts about 40 Fellows and Guests
from Eastern and Western Europe and the
United States, who as a rule spend one se-
mester at the Institute. It is this communi-
ty which conceives and realizes the activ-
ities of the Institute. 

Ein Vierteljahrhundert ist eine lange Zeit.
Wenn wir uns in die Zukunft projizieren und
etwas wünschen dürften, so möchten wir
nicht unbedingt in quantitativer Hinsicht
größer werden, nicht in ein neues Haus über-
siedeln oder weitere Niederlassungen grün-
den. Aber wir möchten wachsen und die Saat
unserer Arbeit aufgehen sehen. Die Aufga-
ben und Fragestellungen werden sich in der
Zukunft verändern, so wie sie es auch in der
Vergangenheit getan haben, aber das Thema
- unser Thema - nämlich Trennungen zu re-
flektieren, Ausschließungen zu überwinden,
die Frage nach dem guten Leben und der
richtigen Einrichtung der Gesellschaft zu stel-
len, das bleibt. Denn das sind - auch philo-
sophisch gesehen - die brisantesten Themen
und Aufgaben der nahen Zukunft. In die-
sem Sinn ist unser Enthusiasmus immer
noch derselbe wie vor 25 Jahren.

Das IWM wird von einer Gemeinschaft
von Gelehrten getragen, die sich aus Ständi-
gen Wissenschaftlichen Mitgliedern, Wissen-
schaftlichen Mitgliedern und Auswärtigen
Wissenschaftlichen Mitgliedern (Non-Resi-
dent Permanent Fellows) zusammensetzt. In
jedem Jahr beherbergt das Institut etwa 40
Fellows und Gäste aus Ost- und Westeuro-
pa und den Vereinigten Staaten, die in der
Regel ein Semester am Institut verbringen.
Von dieser Gemeinschaft werden die Akti-
vitäten des Instituts konzipiert und realisiert. 

7

… AND 25 YEARS 
OF THE IWM

… UND 25 JAHRE IWM

Krzysztof Michalski
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Klaus Nellen, Permanent Fellow: »To me the IWM is a magic place: Most of the year I’m 
sitting here, at the same spot, and nevertheless I’m always on my way. I can hardly imagine living 
without the new ideas and experiences our Fellows are bringing with them time and again.«

»Das IWM ist ein magischer Ort für mich: Den größten Teil des Jahres sitze ich hier, auf 
demselben Fleck, und bin doch ständig unterwegs. Ich kann mir nur schwer vorstellen, ohne 
die immer wieder neuen Ideen und Erfahrungen zu leben, die unsere Fellows mitbringen.«

János Mátyás Kovács, Permanent Fellow: »A place in Austria where I don’t 
have to be the Hungarian. A scientific community where I don’t have to be the economist. 

An institution that, at the same time, helps exercise my national and professional egos without asking. 
An institute for advanced study, which has not forgotten about Eastern European Studies so many 

years after the 1989 revolutions. A European establishment that stretches over the Atlantic. A liberal 
environment where I could forget what self-censorship means. A group of colleagues who taught me

how one can work hard and smile at the same time, and who generously tolerate the disorder in my 
office. Reading in the Institute’s library, I often recall the bon mot of some ‘Austo-Hungarian’ writers 

from the 1930s. When asked why they love to work in the Kaffeehaus, they answered this: 
“I am not at home, yet I do not have to take the fresh air.”«

»Ein Ort in Österreich, wo ich nicht der Ungar sein muss. Eine wissenschaftliche 
Gemeinschaft, wo ich nicht der Ökonom sein muss. Zugleich eine Institution, die mir Raum 

für mein nationales und professionelles Ego gibt. Ein institute for advanced study, das auch 
viele Jahre nach der 1989er Revolution die Osteuropäischen Studien nicht abgeschrieben hat. 
Eine europäische Einrichtung, die über den Atlantik reicht. Ein liberales Umfeld, in dem ich 

vergessen konnte, was Selbstzensur heißt. Eine Gruppe von Kollegen, die mich gelehrt hat, 
wie man hart arbeitet und trotzdem lächelt, und die großzügig die Unordnung in meinem 

Büro toleriert. Wenn ich lesend in der Bibliothek sitze, fällt mir oft das bonmot einiger 
austro-ungarischer Schriftsteller der 1930er Jahre ein: Gefragt, warum sie die Arbeit im 

Kaffeehaus lieben, sagten sie: „Man ist nicht z’Haus und doch nicht an der frischen Luft“.«

Cornelia Klinger, Permanent Fellow: »To this day, for me, the IWM has retained the spirit of 
freedom and adventure which characterized its very beginning when it wasn’t yet an institute but 
a wild idea in the heads of three crazy young people. And up to now this freedom must be defended 
against the straining necessities of everyday life, tight resources and bureaucracy. 
The adventure of thinking, writing and discussing freely is a treasure which 
should be cherished and preserved every single day.«

»Bis heute hat das IWM für mich jenen Geist von Freiheit und Abenteuer behalten, 
den es ganz am Anfang hatte, als es noch gar kein Institut, sondern nur eine wilde Idee 
in den Köpfen von drei verrückten jungen Leuten war. Und bis heute muss diese Freiheit 
verteidigt werden gegen die Notwendigkeiten, die der Alltag, die knappen Ressourcen, die 
Bürokratie mit sich bringen. Das Abenteuer, frei zu denken, zu schreiben und zu diskutieren, 
ist eine Kostbarkeit, die es jeden Tag neu zu schätzen und zu bewahren gilt.«

8
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DAS IWM IST ...
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WHO WE ARE

AT BOSTON UNIVERSITY

9

INSTITUTE FOR HUMAN SCIENCES 

The Institute for Human Sciences (IHS) was established at
Boston University in November 2001 as a forum for non-partisan
debate, research and education in the matters of international -
especially transatlantic - relations, introducing European insights
and experiences to American debates on major social and politi-
cal issues, and bringing American perspectives to bear on Euro-
pean discussions. 

IHS speakers are drawn from the ranks of politicians, journal-
ists, and academics, as well as writers, poets, and human rights
workers. In 2006, guests of the Institute included, among others,
Chancellor of Oxford and Newcastle Universities Chris Patten, Mark
Leonard of the Center for European Reform, political scientist Olivi-
er Roy, former German defense minister Volker Rühe, Polish poet
Julia Hartwig, Boston University Professor and poet Rosanna War-
ren, NPR commentator Andrei Codrescu, and human rights advo-
cate Fatos Lubonja.

In particular, the IHS sponsors (together with the IWM) a long-
term European-American comparative project on Social Solidari-
ty and the Milena Jesenská Fellowship Program for North Ameri-
can Journalists, allowing mid-career journalists to spend up to
three months at the IWM in Vienna pursuing research on a Euro-
pean topic of their choice. 

In January 2007, the IHS began to collaborate with the European
Commission Delegation in Washington DC in bringing knowledge
of the European Union, its policies, and institutions to a broader
North American public through a series of public forums with Eu-
ropean Ambassadors, to be aired on WBUR, New England’s largest
public radio station, as well as through the creation of a new web-
site featuring stories from Europe, interviews, podcasts, and a vir-
tual discussion forum. 

Das Institute for Human Sciences (IHS) wurde im Novem-
ber 2001 an der Boston University als ein überparteiliches Fo-
rum für Diskussion, Forschung und Bildung in Hinblick auf
Fragen internationaler und besonders transatlantischer Bezie-
hungen gegründet. Das IHS soll durch seine Arbeit europä-
ische Einsichten und Erfahrungen in  die amerikanischen 
Debatten über soziale und politische Themen einbringen.
Gleichzeitig macht es auch die amerikanische Perspektive für
europäische Diskussionen fruchtbar. 

Zu den Vortragenden am IHS  zählen Politiker, Journalisten
und Wissenschaftler, Schriftsteller, Dichter und Menschen-
rechtsaktivisten. Im Jahr 2006 sprachen unter anderen Chris
Patten, Rektor der University of Oxford und der Newcastle
University, Mark Leonard vom Zentrum für Europäische 
Reform, der Politikwissenschaftler Olivier Roy, der ehemali-
ge deutsche Verteidigungsminister Volker Rühe, die polnische
Dichterin Julia Hartwig, die Dichterin und Professorin der Bo-
ston University Rosanna Warren, NPR-Kommentator Andrei
Codrescu und Menschenrechtsaktivist Fatos Lubonja. 

Das IHS sponsert (gemeinsam mit dem IWM) darüber hin-
aus ein vergleichendes  europäisch-amerikanisches Projekt über
„gesellschaftliche Solidarität“ und das Milena Jesenská Stipen-
dienprogramm für nordamerikanische Journalisten, die einge-
laden sind, bis zu drei Monate am IWM Wien zu verbringen. 

Seit Januar 2007  kooperiert das IHS mit der Delegation der
Europäischen Kommission in Washington DC in einer Reihe
von Projekten, die einer breiteren amerikanischen Öffentlich-
keit Wissen über die Europäische Union, ihre Politik und In-
stitutionen   vermitteln sollen. Geplant sind dazu unter ande-
rem eine Reihe von Diskussionen mit europäischen Botschaf-
tern, die von WBNR, der größten öffentlichen Radiostation
New Englands, gesendet werden, und die Gestaltung einer neu-
en Homepage mit Europa —bezogenen Debatten, Interviews
und einem Diskussionsforum zu europäischen Fragen. 

Institute for Human Sciences at Boston University; 745 Commonwealth Avenue, Boston, MA 02215, USA; ihs@bu.edu, Tel: 617-358-2778, Fax: 617-358-3584

Board of Directors 

Timothy Garton Ash Director of the Center for European Studies, 
St. Antony’s College, Oxford; member of the IWM Academic Advisory Board
Irena Grudzinska Gross (Executive Director), Professor of Modern
Languages and Literatures, Boston University  •  James Hoge, Editor-in-chief,
Foreign Affairs •  Ira Katznelson, Ruggles Professor of Political Science and
History, Columbia University; Vice Chair, IWM Academic Advisory Board  •
Michael Mertes, State Secretary, Commissioner for Federal, European and
Foreign Affairs, State Chancellery of North Rhine-Westphalia, Germany   

Krzysztof Michalski (Chair), Professor of Philosophy, Boston and Warsaw
Universities; Rector of the IWM, Vienna  •  Pierre Rosanvallon, Director of
Studies, Centre de Recherches Politiques Raymond Aron, EHESS, Paris; Professor
of Modern and Contemporary Politics, Collège de France; Vice Chair, IWM
Academic Advisory Board  •  Lilia Shevtsova, Senior Associate, Carnegie
Moscow Center  •  Aleksander Smolar, Senior Research Fellow at the CNRS,
Paris; President, Stefan Batory Foundation, Warsaw; Vice Chair, IWM Academic
Advisory Board  •  Fareed Zakaria, Editor-in-chief, Newsweek International
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WHO WE ARE

BOARD OF PATRONS
KURATORIUM

BOARD OF TRUSTEES
VEREINSVORSTAND

ACADEMIC 
ADVISORY BOARD

WISSENSCHAFTLICHER 
BEIRAT

Giuliano Amato, Member of the Italian Senate,
Minister of the Interior; former Prime Minister
of Italy 

Kurt Biedenkopf, Honorary President of 
the Dresden International University; former
Prime Minister of Saxony (Germany) 

Erhard Busek, Chairman of the Institute 
for the Danube Region and Central Europe;
Rector of Salzburg University of 
Applied Sciences 

Lord Dahrendorf, Member of the British
House of Lords; Governor and Honorary Fellow
of the London School of Economics 

Joschka Fischer, former Foreign Minister 
and Vice Chancellor of Germany; 
now Visiting Professor at Princeton
University’s Woodrow Wilson School 

Bronislaw Geremek, Member of the
European Parliament; Professor of European
Civilization, College of Europe, Natolin; 
former Polish Foreign Minister 

Peter Mitterbauer, President and CEO 
of the Board, Miba AG, Laakirchen; 
Chairman of the Supervisory Board, ÖIAG;
former President of the Federation of 
Austrian Industry, Vienna 

Karl Schwarzenberg, Chair, Minister of
Foreign Affairs of the Czech Republic 

George Soros, founder and Chairman of the
Open Society Institute, a worldwide network
of philanthropic organizations 

Lord Weidenfeld, Chairman of Weidenfeld &
Nicolson, London; Chairman of the Board of
Governors, Ben Gurion University of the Negev 

Shlomo Avineri, Jerusalem (Political Science) 

Ernst-Wolfgang Böckenförde, Freiburg (Law) 

Maarten C. Brands, Amsterdam (History) 

Ute Frevert, Yale (History) 

Timothy Garton Ash, Oxford (History) 

Mary Ann Glendon, Harvard (Law) 

John Gray, London (Political Philosophy) 

Amy Gutmann, Pennsylvania (Political Science) 

Ira Katznelson, Vice Chair, New York 
(Political Science) 

Leszek Kolakowski, Oxford (Philosophy) 

Marcin Król, Warsaw (History of Ideas) 

Bernard Lewis, Princeton 
(Near Eastern Studies) 

Helga Nowotny, Vienna (Sociology) 

Claus Offe, Berlin (Sociology) 

Anton Pelinka, Innsbruck/Budapest 
(Political Science) 

Ulrich K. Preuss, Berlin 
(Public Law and Politics) 

Pierre Rosanvallon, Vice Chair, Paris
(Political Science) 

Dieter Simon, Berlin (Law) 

Aleksander Smolar, Vice Chair,
Warsaw/Paris (Political Science) 

Robert Spaemann, Munich (Philosophy) 

Fritz Stern, New York (History) 

Jerzy Szacki, Warsaw (Sociology) 

Charles Taylor, Chair, Chicago/Montreal
(Philosophy) 

Carl-Friedrich von Weizsäcker, Starnberg
(Physics/Philosophy) 

Gottfried Boehm, Vice President, Professor 
of Modern Art History, University of Basel 

Annette Laborey, Treasurer, Executive
Director of the Open Society Institute, Paris;
Vice President of the Open Society Institute,
New York 

Krzysztof Michalski, Rector of the IWM;
Professor of Philosophy at Boston and
Warsaw Universities 

Dieter Simon, President,
Honorary Professor of the Theory and History
of Law, Humboldt-Universität zu Berlin; former
President of the Berlin-Brandenburg Academy
of Sciences

Aleksander Smolar, Senior Research Fellow,
CNRS, Paris; President of the Stefan Batory
Foundation, Warsaw 
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WHO WE ARE

NON-RESIDENT 
PERMANENT FELLOWS

AUSWÄRTIGE 
WISSENSCHAFTLICHE 

MITGLIEDER

STAFF
MITARBEITER/INNEN

PERMANENT FELLOWS
STÄNDIGE 

WISSENSCHAFTLICHE 
MITGLIEDER

Cornelia Klinger, Gender Studies, Aesthetics,
Political Philosophy, also apl. Professor of
Philosophy at the University of Tübingen
(Germany) 

János Mátyás Kovács, Economics, 
Political Science, also Member of the Institute
of Economics at the Hungarian Academy of
Science, Budapest

Krzysztof Michalski, Philosophy; Rector of
the IWM; also Professor of Philosophy at
Boston University and University of Warsaw  

Klaus Nellen, Philosophy; Publications,
Managing Editor of Transit – Europäische
Revue;

Gottfried Boehm, Professor of Modern Art
History at the University of Basel 

Tony R. Judt, Remarque Professor of European
Studies and Director of the Remarque
Institute, New York University 

Mieke Verloo, Lecturer of Political Science at
the University of Nijmegen, The Netherlands;
QUING Research Director

RESEARCH ASSOCIATES
WISSENSCHAFTLICHE 

MITARBEITER

Ludger Hagedorn, Patočka Project

Birgit Sauer, QUING Project

Michael Staudigl, Patočka Project

Karin Tertinegg, QUING Project

Doris Urbanek, QUING Project

Barbara Abraham, Project Manager 

Lidia Antonik, Head of the kitchen (part-time) 

Eilin Derakshan, Housekeeper 

Hanna Fischer, Librarian (part-time) 

Susanne Fröschl, Managing Director 

Andrea Kuch-Lachnik, Accountant (part-time) 

Kathrin Faßhauer, Assistant to the Rector 

Maria Nicklas, Fellows Program Coordinator 

Ted Paul, Receptionist (part-time) 

Roman Reiterer, Janitor 

Andrea Roedig, Public Relations

David Soucek, Network Administrator 

Hana Soucek, Receptionist (part-time) 

Gerlinde Steininger, Library Service (part-time) 

Luise Wascher, Assistant to the Managing
Director, Event Management

Claudia Zimmer, Office Manager
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